:ezdie 



Zacnite tuka 





□ 



Fontos: Az USB-kdbelt csak a 15. lepes vegrehajtdsa utdn csatlakoztassa, 
kulonben helytelen lehet a szoftvertelepites. 

Tartsa be a lepesek sorrendjet. Ha a telepites sordn problemat tapasztal, lapozza fel a Hibaelhantas 
cimu reszt a 10. oldalon. 

Pomembno: Ne prikljucite USB kabia pred korakom 1 5, sicer se programska 
oprema morda ne bo namestila pravilno. 

Korakom sledite po vrstnem redu. Ce pri namestitvi naletite na tezave, preberite razdeiek Odpravljanje 
tezav na 1 0. strani. 

Tdvolitsa el a szalagokat es a tartozekokat 
Odstranite vse trakove in dele 




a Tdvolitson el minden szalagot. 

b Hajtsa le a papirtdlcdt, majd az ajtdt. Tdvolitsa el a 
szdllitdsi anyagokat es a tartozekokat. 



a Odstranite vse trakove. 

b Spustite pladenj za papir in nato vrata za dostop. 
Odstranite embalazo in dele. 




Ismerkedjen meg a tartozekokkal 




Mesta delov 

Windows CD 
CD za Windows 

Macintosh CD 
CD za Macintosh 

Haszndlati utmutatd 

Uporabniski prirocnik 
na CD ploscinik 

USB-kdbel 
kabel USB 




nyomtatdpatronok 
tiskalne kartuse 

tdpkdbel es adapter 



napajalnik in 
napajaini kabel 



*Kulon megvdsdrolhatd 

A csomagolds tenyleges tartalma ettol elterhet. 

* Na voljo za doplacilo. 

Vsebina skatle se lahko razlikuje od navedene. 




vezerlopultcimke (matrica, 
mdr rogzitve lehet) 



pokrivalo nadzorne plosce 
(nalepka, ki je lahko ze 
namescena) 



HP PSC 1400 All-in-One series Telepitesi utmutato 
Prirocnik za namestitev za HP PSC 1400 All-in-One series 




Erositse fel a vezerlopultcimket (ha nines felerositve) 
Pritrdite pokrivalo nadzorne plosce (ce ni pritrjeno) 





a 

a 
a 
a 
a 



a 

(§) 









D 




• — 
















a Hajlitsa meg a vezerlopultcimke aljdt. 

b Huzza le a cimkerol az also fulet es a hdtso bontdst. 

c Emelje fel a fedelet. Helyezze fel a cimket a 
keszulekre. 

d Nyomogassa le a cimket, hogy j6l a helyere ragadjon. 



a Upognite dno pokrivala nadzorne plosce. 

b Odstranite jezicek na dnu in zadnjo stran pokrivala. 

c Dvignite pokrov. Namestite pokrivalo na napravo. 

d Pritisnite pokrivalo navzdol, da bo praviino pritrjeno. 



A 



FIGYELEM: Ha nines felerositve a vezerlopultcimke, a HP All-in-One nem mukodik! 



PREVIDNO: Pokrivalo nadzorne plosce mora biti pritrjeno, da HP All-in-One deluje. 
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Csatlakoztassa a tapkabelt es az adaptert 



Prikljucite napajaini kabel in napajalnik 




Fontos: Az USB-kdbelt csak akkor csatlakoztassa, ha 
arra utasitdst kap. 



Pomembno: Kabia USB ne prikljucujte, dokler ni tako 
izrecno receno v navodilih. 




Nyomja meg a Be/folytatas gombot 



Pritisnite gumb Vklop/Nadaljuj 



Be/folytatds 



Vklop/Nadaljuj 




□ 




• — 








( 





A Be/folytatas gomb megnyomdsa utdn eloszor villog, 
majd folyamatosan vildgitani kezd a zold jelzofeny. Ez 
egy percet is igenybe vehet. 



Ko pritisnete gumb Vklop/Nadaljuj, zelena lucka 
najprej utripa in nato sveti. To lahko traja do 
eno minuto. 




Toltson be sima feher papirt 



Nalozite navaden bel papir 

2 3 





A 



FIGYELEM: A papir elakaddsdnak elkerulese erdekeben ne nyomja bele a papirt tul melyen a tdlcdba. 



PREVIDNO: Papirja ne potiskajte pregloboko v pladenj, da se izognete zagozditvam. 
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Nyissa ki a keszuiek ajtajdt 



Odprite vrata za dostop 




Hajtsa le az ajtot utkozesig. A patrontarto ekkor 
kozepre all. 



Spustite vrata za dostop, dokler se ne ustavijo. 
Preverite, ali se nosilec tiskalnih kartus pomakne na 
sredino. 



A nyomtatopatronok csak ugy helyezhetok be, ha a keszuiek Be van kapcsolva. 



Naprava mora biti Vklopljena, preden lahko vstavite tiskaini kartusi. 




Mindket patronrol tdvolitsa el a szalagokat 



Odstranite trak z obeh kartus 




Mindket nyomtatopatronrol huzza le a vedoszalagot a 
rozsaszin fulnel fogva. 



Z obeh tiskalnih kartus potegnite svetii roznati trak. 



A 



FIGYELEM: Ne erintse meg a rezszinu erintkezoket, es ne ragassza vissza a szalagot a patronokra. 



POZOR: Ne dotikajte se bakrenih stikov in traka ne namescajte nazaj na kartusi. 
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Helyezze be a hdromszinu nyomtatopatront 
Vstavite tribarvno tiskaino kartuso 




a Fogja meg a haromszmu nyomtatopatront ugy, hogy a kek szinu 
HP logo felul legyen. 

b Tegye a haromszmu nyomtatopatront a bal oldali nyilds ele. 

c Toija be a patront a nyildsba utkozesig. 



a Tribarvno tiskaino kartuso primite tako, da je modri logotip 
HP zgoraj. 

b Polozite tribarvno tiskaino kartuso pred levo odprtino. 
c Cvrsto pritisnite, da se tiskaino kartuso zoskoci. 



11 



Helyezze be a fekete nyomtatopatront 



Vstavite crno tiskaino kartuso 




a Fogja meg a fekete nyomtatopatront ugy, hogy a kek szinu HP 
logo felul legyen. 

b Tegye a fekete nyomtatopatront a jobb oldali nyilds ele. 

c ToIja be a patront a nyildsba utkozesig. 

d Zdrja be oz ajtdt. 



a Crno tiskaino kartuso primite toko, da je modri logotip HP zgoraj. 

b Polozite crno tiskaino kartuso pred desno odprtino. 

c Cvrsto pritisnite, do se tiskaino kartuso zoskoci. 

d Zoprite vroto zo dostop. 
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Igazitsa be a nyomtatopatronokat 



Poravnajte tiskaini kartusi 




A patronok behelyezese utdn a keszuiek kinyomtat egy 
patronigazitdsi lapot. (Ez tobb percet is igenybe vehet.) 



a Nyissa fel a fedelet. Tegye az igazitdsi lapot szinevel 
lefele az uveglap bal elso sarkdhoz igazitva. Zdrja le a 
fedelet. 

b Nyomja meg a Lapolvasas gombot. 



Amikor a Be/folytatds jelzofeny villogdsa abbamarad, 
befejezodott az igazitds. Haszndija fel ujra vagy dobja el 
az igazitdsi lapot. 




Po vstavljanju kartus se natisne poravnalna stran tiskanja. 
(To lahko traja nekaj minut.) 



a Dvignite pokrov. Postavite vrh poravnalne stran i s pisavo 
navzdol na levi sprednji rob stekla. Zaprite pokrov. 



b Pritisnite gumb za Skeniranje. 



Ko lucka Vklop/Nadaljuj preneha utripati, je postopek 
poravnanja zakljucen. Poravnaino stran reciklirajte ali 
zavrzite. 



13 



Kapcsoija be a szdmitogepet 



Vklopite racunalnik 




a Kapcsoija be a szdmitdgepet, szukseg eseten 
jelentkezzen be, es vdrjon az asztal megjelenesere. 

b Zdrjon be minden futd programot. 



a Vklopite racunalnik, se po potrebi prijavite in pocakajte, 
da se pojavi namizje. 

b Zaprite vse prog ra me, ki se izvajajo. 
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Vdlassza ki a megfelelo CD-t 



Izberite ustrezni CD 




Windows-felhaszndlok: 



a Helyezze be a HP All-in-One Windows CD-t. 
b Kovesse a kepernyon megjeleno utmutatdst. 



Uporabniki v okolju Windows: 



a Vstavite CD HP All-in-One za Windows, 
b Sledite navodilom no zaslonu. 



Macintosh-felhaszndlok: 



a Keresse meg a HP All-in-One Macintosh CD-t. 
b Ugorjon a kovetkezo lepesre. 



Uporabniki v okolju Macintosh: 

a Poiscite CD HP All-in-One za Macintosh. 

b Nadaljujte z naslednjim korakom. 



Ha nem jelenik meg az inditokepernyo, akkor 
kattintson dupldn a Sajatgep, majd a CD-ROM ikonra, 
s vegul a setup.exe elemre. 



Ce se zacetni zaslon ne pojavi, dvokliknite ikono Moj 
racunalnik, nato ikono CD-ROM in setup.exe. 
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Csatlakoztassa az USB-kdbelt 



Prikljucite kabel USB 

Windows-felhaszndlok: 



Macintosh-felhaszndlok: 



Percek is eltelhetnek az USB-kdbel csatlakoztatdsat kero 
uzenet megjeleneseig. 

Az uzenet megjelenese utdn csatlakoztassa az USB- 
kdbelt a HP All-in-One keszuiek hdtsd portjdba, majd a 
szdmftdgep bdrmely USB-portjdba. 



Csatlakoztassa az USB-kdbelt a 
HP All-in-One keszuiek hdtsd portjdba, 
majd a szdmitdgep bdrmely USB-portjdba 



Uporabniki v okolju Windows: 



Morda boste morali pocakate nekaj minut, da se na 
zaslonu prikaze poziv, da prikljucite kabel USB. 

Ko se pojavi poziv, prikljucite kabel USB v vrata na 
zadnji strani na prove HP All-in-One, in noto v koterokoli 
vrata USB no rocunolniku. 



Uporabniki v okolju Macintosh: 

I Prikljucite kabel USB v vrata no zadnji strarr| 
noprove HP All-in-One in noto v koterokoli 
vroto USB no rocunolniku. 
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Fejezze be a szoftver telepiteset 



Dokoncajte namestitev programske opreme. 



Windows-felhaszndlok: 



Kovesse a kepernyon megjeleno utmutatdst. Toltse ki 
a Regisztralas most kepernyot. Gratuldlunk a telepites 
befejezesehez! 



Uporabniki v okolju Windows: 



Sledite navodilom no zaslonu. Izpolnite zaslon Sign 
up now (Vpisite se zdaj). Cestitamo - namestitev je 
koncana. 



Macintosh-felhaszndlok: 



a Helyezze be a HP All-in-One Macintosh CD-t. 

b Kattintson dupldn a HP All-in-One Installer 

ikonra. 

c Gyozodjon meg rdia, hogy minden 

kepernyo teendoit vegrehajtotta, beleertve a 
bedllitds segedet is. Gratuldlunk a telepites 
befejezesehez! 



ei HP ■*ll-lr>-One Series 



OK. 



Uporabniki v okolju Macintosh: 



a Vstavite CD HP All-in-One za Macintosh. 

b Dvokliknite ikono HP All-in-One Installer. 

c Dokoncajte vse postopke na zaslonu, 
vkljucno s pomocnikom za namestitev. 
Cestitamo - namestitev je koncana. 



Ha nem jelennek meg ezek a kepernyok, akkor lapozza 
fel a Hibaelharitas cimu reszt a 10. oldalon. 



Ce ne zagledate teh zaslonov, si oglejte Odpravljanje 
tezav na 1 0. strani. 




HP All In Otn iHup Amsc 



Ms* !l» HP AH-hHTnt Shu[> Assmvvi ra etrHnuK 



Hibaelharitds 



























\ B* 1 1 1 



Problema: (csak Windows rendszerben) Nem jelent meg az USB-kdbel csatlakoztatdsdra 
felszolito kepernyo. 

Teendo: Minden kepernyon kattintson a Megse gombra. Vegye ki, majd helyezze vissza a 
HP All-in-One Windows CD-t. Olvassa el a 14. lepesben leirtakat. 



Problema: (csak Windows rendszerben) Megjelenik a Hardver hozzaadasa kepernyo. 

Teendo: Minden kepernyon kattintson a Megse gombra. Huzza ki az USB-kdbelt, es 
helyezze be a HP All-in-One Windows CD-t. Olvassa el a 14. es a 15. lepesben leirtakat. 



Problema: (csak Windows rendszerben) Megjelenik az Eszkdz beallitasa nem sikerult 

kepernyo. 

Teendo: Ellenorizze, j6l van-e felerositve a vezerlopultcimke. Errol a 4. lepes nyujt 
tdjekoztatdst. Huzza ki, majd csatlakoztassa ujra a keszuiek tdpkdbelet. Ellenorizzen minden 
csatlakozdst. Gyozodjon meg rdia, hogy az USB-kdbel a szdmftdgephez csatlakozik. Ne 
csatlakoztassa az USB-kdbelt a billentyuzethez vagy drammal nem tdpldit hubhoz. Errol a 
1 5. lepes nyujt tdjekoztatdst. 



Odpravljanje tezav 





















1 f 


* 1 1 'E*. 


_J 





Tezava: (Samo za Windows) Zaslona, na katerem je pisalo, kdaj morate prikljuciti kabel 
USB, niste videli. 

Ukrep: Kliknite Cancel (Preklici) v vseh odprtih zaslonih. Odstranite in znova vstavite CD 
HP All-in-One za Windows. Oglejte si korak 14. 



Tezava: (Samo za Windows) Pojavi se zaslon Microsoft Add Hardware (Dodajanje strojne 
opreme). 

Ukrep: Na vseh zaslonih kliknite Cancel (Preklici). Iztaknite kabel USB in vstavite CD 
HP All-in-One za Windows. Oglejte si koraka 14 in 15. 



Tezava: (Samo za Windows) Pojavi se zaslon Device Setup Has Failed To Complete 
(Namestitev naprave ni bila dokoncana). 

Ukrep: Preverite, ali je pokrivalo nadzorne plosce cvrsto pritrjeno. Oglejte si korak 4. 
Iztaknite napravo in jo znova prikljucite. Preverite povezave. Preverite, ali je kabel USB 
prikljucen na racunalnik. Kabia USB ne prikljucujte v tipkovnico ali vozlisce, ki ni pod 
napetostjo. Oglejte si korak 15. 
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A kezelopanel bemutatasa 



1 


be/folytatas 


2 


ellenorizze a papirt 


3 


ellenorizze a patront 


4 


visszavonas 


c 


peiQQ nysza m 


6 


1 00% 


7 


1 1 1 1 • /I / 

oldamoz igazitas 


8 


<;imn nnnfr 

Ollll^ kj^k^ll 


9 


fotopapir 


10 


fekete 


11 


szines 


12 


lapolvasds 




1 Be/folytatas gomb: Bekapcsoija a 
keszuleket. Papirelakadds vagy patronhiba 
elhdritdsa utdn is haszndini kell. 

2 Ellenorizze a papirt jelzofeny: Azt jelzi, 
hogy rosszul van betoltve a papir, vagy 
elakadds keletkezett. 

3 Ellenorizze a patront jelzofeny: Azt jelzi, 
hogy meg kell tisztitani vagy ki kell csereini 
a nyomtatdpatront; arra is utalhat, hogy 
nyitva van a keszuiek ajtaja. 

4 Visszavonas gomb: A feladat ledllitdsdra 
szolgdi. 

5 Peldanyszam gomb: A pelddnyszdm 
bedllitdsdra szolgdi. Az „E" megjelenese 
hibdt jelez. Errol a Haszndlati utmutatd 1 . 
fejezete nyujt tdjekoztatdst. 

6 100% gomb: A mdsolat meretet az eredeti 
dokumentum tenyleges meretere dllitja. 

7 Oldalhoz igazitas gomb: A papir 
meretehez igazitja a mdsolat meretet. 

8 Sima papir gomb: A sima papir papirtipust 
dllitja be. 

9 Fotopapir gomb: A fotdpapir papirtipust 
dllitja be. 

10 Fekete gomb: Fekete-feher mdsolds 
elinditdsdra szolgdi. 

11 Szmes gomb: Szines mdsolds elinditdsdra 
szolgdi. 

12 Lapolvasds gomb: A szdmftdgepre olvassa 
be az eredetit. 



Druge jezike najdete na drugi strani lista. 



100%-ban ujrahasznositott papirra nyomtatva. 
Tamogotast a www.hp.com/support cimen talalhot. 
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2 
3 

4 



6 
7 

8 
9 

10 

n 
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vklop/ nadaljuj 

preveri papir 
preveri tiskaino kartuso 

preklici 



stevilo kopij 
1 00% 

prilagodi no stran 

navadni papir 
foto papir 

crna 



ba 



rvno 



skeniranje 




Gumb 1 Vklop/Nadaljuj: Vklopi napravo. 
Uporabite, potek ko odpravite 
zagozdenje papirja ali tezavo s 
tiskaino kartuso. 

Lucka 2 Preveri papir: Oznacuje, da papir ni 
praviino vstavljen ali, da je prislo do 
zagozdenja. 

Lucka 3 Preveri tiskaino kartuso: Oznacuje, 
da je tiskaino kartuso treba ocistiti 
ali zamenjati oziroma, da so odprta 
vrata za dostop. 

Gumb 4 Preklici: Prekine tiskanje. 

Gumb 5 Stevilo kopij: Doloci stevilo 
kopij. Crka »E« oznacuje 
napako. Preberite 1 . poglavje v 
uporabniskem prirocniku. 

Gumb 6 100%: Naredi kopijo enake 
velikosti, kot je izvirnik. 

Gumb 7 Prilagodi na stran: Prilagodi velikost 
kopije papirju. 

Gumb 8 Navadni papir: Nastavi vrsto papirja 
na »Navaden«. 

Gumb 9 Foto papir: Nastavi vrsto papirja na 
»Fotografski«. 

Gumb 10 Crnobelo: Sprozi crnobelo 
kopiranje. 

Gumb 11 Barvno: Sprozi barvno kopiranje. 

Gumb 12 Skeniranje: Kopira izvirnik v 
racunalnik. 



Mdsik nyelv a lap mdsik oldaldn. 



Notisnjeno no 100 % recikliranem papirju. 
Za podporo obiscite www. hp. com/support. 
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